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[ AZERBAIJANI TEXT — TEXTE AZERBAIDJANAIS |

Litva Respublikas1 Hékumati va Azarbaycan Respublikas:
Hokumati arasinda
madaniyyat sahasinds amakdashq haqqinda Sazis

Bundan sonra “Raziifa golon Toroflor” adlandinlan, Litva
Respublikas1 Hokumsti va Azarbaycan Respublikas1 Hokumati,

dostluq miinasibatlori v madaniyyst sahasinda galacok amakdaghg
inkisaf etdirmok vs giiclendirmak arzusunda olaraq,

madaniyyat sahasinde smoakdaghfin xalglar arasindaki dostlugun va
daha yaxg1 anlagmanin inkisafina kémak etdiyine inanaraq,

agagidakilar barads raziliga goldiler:

‘ Madda 1
Razilifa galon Taraflar miibadilalor vo musigi, teatr, kinematografiya,
rassamliq, kitabxana elmi ve muzey elmi, tarixi vo madani irs obyektlorinin
mithafizasi, haveskar incesenat, senotkarliq ve diger modeni faaliyyat
sahelerinds smakdasligin inkisafi {igiin alverisli sarait yaradacaglar.

Madda 2

Raziliga galon Toraflor 6z selahiyyatlori daxilinde ve ikitarafli
layihalar asasinda teatr vo musiqi ifag1 qruplarinin qastrol ve tamasalarnni,
incasanat obyektlori ve muzey eksponatlan sergilerinin miibadilasini,
professional v haveskar incasanat sahslarinds festival, miisabige, konfrans,
seminar va digar tadbirlarin tagkilini dastoklayacokler.

Madda 3

Raziliga galan Tarafler 6z selahiyyatleri daxilinda teatrlar, konsertlarin
toskilino moasul togkilatlar, madani irsin miihafizasi {izra tosisatlar,
kitabxanalar, habels digar madsniyyst va incasanat tasisatlari arasinda
birbaga amakdaglifini dastakloyacaklor.

Madds 4
Razilifa golon Toaraflor yaradici birliklar, eloca do madoeniyyst va

incasanat sahalorinda faaliyyat gdstoren goxslor arasinda qargiligh alagalerin
inkisafina kémoklik gstaracoklar.
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Madda 5

Razihifa gslon Toroflor 6z solahiyyatlori daxilinde madeniyyst vo
incasanat miitaxassislarinin tamsliq saferlerini dastekloyacaklor.

Razilifa golen Taraflar 6z salahiyystlori daxilinde diger 6lkalsrin
madaniyyst va incasanst miitoxassislorini har iki &lks terefinden togkil
olunmus kongres, konfrans, festivallarda, habels diger milli va beynalxalq
tadbirlards igtirak etmok li¢lin davat edacaklar.

Maddos 6

Razilifa golen Toraflor har iki 6lkenin muzey va kitabxanalarinda
niimayis etdirilen doyerli madaniyyst ogyalar1 ehtiyatlarina sanadlar,
kitabxanalararasi miibadils, elektronik kataloq va elektronik kitabxanalar
vasitesilo kegid Uglin olverigli imkanlar yaratmagi qargilanna meqsad
qoyacaqlar.

Madd»s 7

Razilia galen Taraflar geyri-qanuni ixrac olunmus rassamliq asarlori,
dagina bilan  qiymstli modsniyyst ogyalart va antikvar  ogyalarin
gaytarilmasinda amakdasliq edacaklor.

Maddo 8

Razilifa golen Toroflor iki 6lks arasinda kinematoqrafiya sahasinda,
habels film vo digar vizual mshsullarin miibadilasi, festivallarda igtirak,
reklam materiallari, jurnal va bu sahodaki digor nasrlorin miibadilesinda
asmakdaslig1 destokloyacakler.

Madda 9

Razilifa golon Toraflor madaniyyet va incesanat saholarinds tadgiqatla
bagli melumatlarm miibadilesini aparacaq, habels elmi miibadilalari ve diger
ndv amoakdaghg dastaklayacaklar.

Madda 10
Raziliga golon Taraflar aqli miilkiyyat sahosinds, xiisusile miialliflik

hiiququnun va digsr olagsli hiiquqlarin qorunmasi vo hoyata kegirilmasi
sahasinds smskdaghq edacakloar.
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Madds 11

Bu Saziy onun qiivvays minmesi figlin zeruri olan dovletdaxili
proseduralarn yerine yefirilmasi barads Razilga gelen Taroflerin diplomatik
kanallar vasitasils sonuncu yazili bildirigin alindig tarixden qiivvays minir.

Bu Sazig, bes il miiddetina baglanulir va Razilifa gslan Torsflorden
biri bu Sazigin miiddatinin bitmesine sn az: alti ay qalmis onu lagv etmok
niyysti barado diplomatik kanallar vasitasile yazili gakilda diger Raziliga
galon Torafa malumat vermazsa, onun giivvasi avtomatik olaraq ndvbati bes
illik miiddatlors uzadilacaqdir.

Raziliga galan Toraflarin qarsiliqh razihg ila hazirki Sazige diizalis vo
olavalar edila bilar. Bela alavaler va dayisikliklar bu Sazigin ayrilmaz hissesi
olan ayrica protokollar formasinda rasmilagdirilacak va bu Sazigin hazirki
maddasinin 1-ci bandinds nazards tutulan qaydada qlivvays minacakdir.

Raziliga golon Taroflar, bagqa qayda barads razilasmadiglan taqdirda,
bu Sazisin xitam olunmasi onun qiivvads oldugu miiddat arzinds baglanms
lakin onun xitam olunmasina qader basa c¢atmami§ proqramlarm ve
layihslarin hoyata kegirilmasina tasir etmayacaekdir.

Bu Sazig Vilniis gsharinda 13 sentyabr 2007-ci il tarixinda, her biri
Azarbaycan, Litva va Ingilis dillerinds iki niisxads imzalanmigdir va biitiin
matnlar barabar autentikdir.

Bu Sazigin tofsiri zamam har hansi fikir ayrilign yarandigi teqdirda
ingilis dilindaki matndan istifado edilacakdir. '

Litva Respublikasi Azarbaycan Respublikasi
Hékumoti adindan Hékumati adindan
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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN
ON CO-OPERATION IN THE FIELD OF CULTURE

The Government of the Republic of Lithuania and the Government of the Republic of

Azerbaijan, hereinafter referred to as the “Contracting Parties”,

Desiring to develop and strengthen friendly relations and further co-operation the field of
culture,

Convinced that co-operation in the field of culture helps to develop friendship and a better
understanding between the peoples,

Have agreed as follows:

Article 1

The Contracting Parties shall create favourable conditions for exchanges and
development of co-operation in the fields of music, theatre, cinematography, arts, library
science and museum science, protection of objects of historical and cultural heritage,

amateur arts, crafts and other fields of cultural activity.

Article 2

Within their capacities and on the basis of bilateral projects the Contracting Parties shall
support tours and performances of their theatre and music performer groups, exchanges in
exhibitions of objects of art and museum exhibits, organization of festivals, competitions,

conferences, seminars and other events in the fields of professional and amateur art.



